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Interrumantsch?

da Tista Murk

La lavur da radio m'ha dat da pensar, sforzadamaing, co chi's
pudess rivar ad ün avischinamaint interrumantsch tanter per. Eu

sun parti dal fat cha noss idioms vivan a bocca ed in scrit e chi nu's
lascharan uschè facilmaing plajar ad üna lingua suletta, eir sch'ella
füss naturala, in ün tschert sen. Dimena nu'm restet oter co da provar

sco prüm pass da gnir ad und dialog rumantsch. Scha radio e

televisiun cuntinuan — am dschaiv'eu — a cultivar il monolog v.d.
a far emischiuns zavradas per mincha idiom, alura güdan quellas be

amo plü a disferenzchar tanter Ladins e Sursilvans e Sursetters e

Sutsilvans. II prüm pass as stuvess far per cha'ls Rumantschs nu
guardan minchün d'ün oter man cun discuorrer, mo chi's guardan in
fatscha Tun a tschel. Perquai, grazcha a Tincletta dal studio da
Turich e seis directur da quella jada, s'ha cumanzä cun las emischiuns
d'actualitats chi resguardaiva mincha jada ils differents idioms
rumantschs.

Tschert cha quai pudaiva ris-char be inchün chi dumignaiva
ils divers idioms. Mo eir alura s'as staiva davant situaziuns da Tim-
pussibel. Quant inavant as dess dovrar il linguach dialectal local?

quant inavant as das-cha far concessiuns a tschel idiom per gnir
inclet plü bain pussibel? Nu's sfalsifichescha la tschantscha locala

cun gnir incunter ad oters?
Cul temp — i's tratta tantüna d'ün experimaint da var 10 ans

— am pudet persvader cha emischiuns discuorridas illa tschantscha
locala vegnan sentidas natüralas e bunas be fintant chi restan in-
clegiantaivlas eir a quels da tschell'aua! Dimena, i laiva tschertas
concessiuns. Pitschnas, tschert, mo nundiscutablas. Uschè badet
cha'l Sursilvan e'l Sursetter pigliaivan il ladin dialectal «vo dudivat»

per üna fuorma imperfetta v.d. per üna fuorma dal passà imperfet.
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Eis dischan «vus udevas» per vus udivat. I'l preschaint dischan eis

«vus udis» sco il puter. Perquai am daiv'eu fadia da discuorrer ün
ladin «frisà», sch'eu dovraiva eir la fuorma interrumantscha «vus
udis» per «vo dudivat». Eu sun persvas cha'ls Ladins perquai nu
pensaivan ch'eu nu sapcha rumantsch. Sco Jauer das-chaiv'eu
pretender incletta!

Quai ais forsa üna bagatella, mo per l'avischinamaint tanter
Rumantschs quintan suvent las piculezzas daplü da quai chi's craja.
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